
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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D. grootste moeijelijkheid, die men dagelijks

ontmoet in de beoefening der Nederlandsche taal,

bepaalt zich wel bijzonderlijk bij de werkwoorden,

zoo ten aanzien van hunne onregelmatigheid in het

algemeen, als van hunne zamenstelling met de

scheidbare en onscheidbare voorzetsels in het bij

zonder, wegens de verschillende beteekenissen,

welke deze laatste te weeg brengen.

Immers, zonder eene lange en moeijelijke studie,

is het niet wel mogelijk dat een vreemdeling de

verscheidene veranderingen der ongelijkvloeijende en

onregelmatige werkwoorden, voor welke geen al

gemeenen regel aanwezig is, behoorlijk zal leeren

kennen; en het lijdt geen twijfel dat al die moeije

lijkheden, welke niet alleen den buitenlander, maar

zelfs vele inboorlingen die hunne opvoeding in het

Fransch ontvangen hebben, afschrikken, mede oor

zaak zijn dat onze taal elders zoo weinig gekend is,

en geheel niet gesproken wordt, waartoe in het

laatste geval niet weinig bijgebragt wordt door eene

te verregaande inschikkelijkheid onzer landgenooten,

welke, door het leeren van vreemde talen, den

buitenlander de moeite besparen om de onze te

leeren. - -

Ten einde echter de beoefening derzelve voor de

vreemdelingen zoo veel mogelijk gemakkelijk te maken,
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besloot ik, in den jare 1817, bij mijne aanstelling

aan het Athenaeum te Doornik, mij de vervelende

taak op te leggen tot het verzamelen van al de

ongelijkvloeijende en onregelmatige werkwoorden,

zoo enkele als zamengestelde, en wel op eene al

phabetische orde, benevens derzelver worteltijden,

met tegenoverstelling van de Fransche verklaring,

en aanwijzing der verschillende beteekenissen die

door de voorzetsels aan de werkwoorden gegeven

worden (*). Werkelijk mogt ik den besten uitslag

ondervinden, en met genoegen zien dat mijn arbeid

ten dien opzigte niet te vergeefs was verrigt geweest.

En, hoezeer de noodzakelijkheid daarvan, in de

zuidelijke gewesten des Rijks, is gevoeld geworden,

bleek onder anderen door het gelijktijdig uitgeven

van een dergelijk werkje, doch van minderen in

houd, door den Heer G.-J. Meijer, (*) vervaardigd.

Dan, de uitgave van het eene en andere diende

slechts om in de behoefte van den oogenblik te .

voorzien, aangezien de vreemdeling (bij gebrek eens

algemeenen regels) altijd naar een middel vraagt

hetwelk hem de beoefening eener uitheemsche taal

(*) Dit werkje, getiteld : Méthode facile pour apprendre

les verbes de la langue hollandaise, avec la nomenclature des

verbes irreguliers simples et des irréguliers composes; leurs

tems primitifs et leurs différentes significations, par P. van G.,

is te bekomen in 's Hage en te Amsterdam, bij de gebroeders

Van Cleef, te Antwerpen, bij Ancelle; te Brugge, bij Bo

gaert-Dumortier, te Brussel, bij De Mat, te Doornik, bij

J. Casterman fils ainé, te Gend, bij Houdin en Mahne.

(**) Leeraar der Nederlandsche taal aan het Atheneum

te Brussel.
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gemakkelijk maakt, en er geene Nederlandsche

grammatica of spraakkunst voorhanden was, die

hem daaromtrent eenige voldoening konde geven.

Sedert dien tijd zijn er vele nieuwe spraakkunsten

in het licht verschenen, waaronder die van de

Heeren Meijer en Olinger zeker eene gunstige en

bijzondere aanbeveling verdienen; doch geene der

zelve beantwoorden, ten aanzien der ongelijkvloeijende

en onregelmatige werkwoorden, volkomen aan het

oogmerk. Zij volgen meest allen de regels van Wei

lands spraakkunst, welke voor den Nederlander, die

zich verder in zijne taal wil volmaken, zekerlijk

goed is; doch omtrent de genoemde werkwoorden

is zij niet alleen voor den buitenlander (*) maar

zelfs voor den inboorling buitengewoon moeijelijk (**).

Immers, hoe omslagtig is niet de rangschikking of

klassificatie der werkwoorden van Ten Kate, door

Weiland en anderen gevolgd, hoeveel moeite en

zwarigheid brengt dezelve niet te weeg , vooral

indien men daarbij in aanmerking neemt de me

nigvuldige veranderingen van wortelklinkers, en

derzelver onderscheiding in korte, zacht-korte,

lange, zacht-lange, scherp-lange, enzv., enzv.,

welke op vele plaatsen van ons vaderland niet eens

gevoeld wordt? Hoe zeer deze den vreemdeling en

(*) Ik zeg : voor den buitenlander, omdat er eene fransche

vertaling bestaat van de spraakkunst des Heeren Weiland,

ons door den Heer G. Van Lennep geleverd, welke alleen

geschikt is voor degenen, die onze taal reeds spreken en

verstaan kunnen.

(**) Zie Weilands Nederd. spraakk.., bladz, 124 en verv,
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jeugdigen beoefenaar onzer tale afschrikken, weet

een elk die met het onderwijs in de moedertaal

belast is.

Sedert de uitgave van mijn bovengenoemd werkje,

was ik steeds bezig om, in navolging der Franschen

en Duitschers, onze werkwoorden, en wel bijzon

derlijk de ongelijkvloeijende, in klassen of soorten

te verdeelen; zoodanig dat een vreemdeling of de

eerstbeginnenden oogenblikkelijk zullen weten tot

welke soort deze of gene ongelijkvloeijende werk

woorden behooren. - Hiervan heb ik verscheidene

malen de proef genomen; en de ondervinding heeft

mij alzoo geleerd, dat door dit middel het aan

leeren der werkwoorden, en dus ook de beoefening

onzer taal, gemakkelijker gemaakt wordt dan door

dat, hetwelk de spraakkunstenaars tot nu toe aan

de hand geven.

Zie hier mijne leerwijze :

Na den leerling de twee hoofdklassen onze werk

woorden, namelijk de gelijk- en ongelijkvloeijende,

in derzelver onderscheidene vorming geleerd, en dit

onderscheid naar behooren voorgedragen te helpen,

volgt daaruit van zelve eene hoofdverdeeling der werk

woorden in gelijkvloeijende en ongelijkvloeijende.

De laatste verdeel ik, volgens derzelver verschillende

vokaalsverwisseling, weder in vier soorten ; en wel

op de volgende wijze : -

Tot de eerste soort breng ik die werkwoorden,

welke in de onbepaalde wijs de 11 tot wortel

klinker hebben, doch die in den onvolm. verled.

tijd, en in het verledene deelwoord, in E overgaat.

(Zie de hierachtergevoegde lijst der werkwoorden).
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Tot de tweede soort die, welke 1, E, IE, U of U1

tot wortelklinkers hebbende, dezelve in den onvolm.

verled. tijd, en in het verledene deelwoord in o

veranderen. . . -

Tot de derde behooren die, welke alleen in den

onvolm. verled. tijd van wortelklinker veranderen,

en wier verledene deelwoorden geheel, of met weg

lating van het voorgevoegde GE, aan de ondepaalde

wijs gelijk zijn. -

Tot de vierde soort behooren die werkwoorden,

welke, en in den onvolm. verled tijd, en in het

verledene deelwoord van wortelklinkers veranderen,

als ook die, welke in het verledene deelwoord geen'

regelmatigen uitgang hebben, of in D of T eindigen;

naardien toch de meeste verledene deelwoorden der

ongelijkvloeijende werkwoorden, even als de onbe

paalde wijs, op EN uitgaan.

Tot aanmerking dient, ten eerste : dat ik alle

benaming van korte, lange, scherpe klinkers enzv.,

heb vermeden, dewijl men trachten moet om,

voor jonge eerstbeginnenden, alsook voor de vreem

delingen, het aanleeren onzer taal zoo veel mogelijk

gemakkelijk te maken. Eerst dan, wanneer zij de

zelve beginnen te verstaan en te spreken, kan, mijns

oordeels, dit onderscheid in aanmerking komen. -

De onderwijzer leere derhalve den leerling alleen

het maken van enkel- en meervoudig, of hoe veel

klinkers, van dezelfde soort, er in het eene of

andere geval der drie personen vereischt worden,

zonder op de bovengemelde benaming van korte,

lange, enzv., acht te geven, en dit wel ten aanzien

van alle werkwoorden.
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Ten anderen zal men zien, dat ik de onregel

matige werkwoorden onzer taal, grootendeels onder

de vierde soort gerangschikt heb. Ik zoude misschien

beter gedaan hebben dezelve, op zichzelve, als eene

vijfde soort voor te dragen; doch dan zoude mijne

stelling, omtrent de derde soort vervallen, want,

gaan, staan, zien, enzv., behooren volgens den

opgegeven regel tot de laatstgenoemde. Zelfs zoude

het niet kwaad geweest zijn dezelve zóó te hebben

onderscheiden, dat eenige onder de gelijk- en andere

onder de ongelijkvloeijende waren geplaatst geworden.

Onder de eerste, bijv., zoude ik brengen, denken,

plegen, koopen, zoeken en mogen hebben kunnen

stellen, die blijkbaar meer tot de gelijkvloeijende

dan de ongelijkvloeijende naderen. Van dit gevoelen

is ook de Hoogleeraar SIEGENBEEK, welke mij daar- .

omtrent wel eenige inlichting heeft willen geven,

waarvoor ik zijn Hooggeleerde openlijk mijne dank

baarheid opdrage; doch, dewijl men voor vreem

delingen en eerstbeginnenden arbeidt, en men voor

hen niets te gemakkelijk kan maken, zoo kunnen

deze bijzonderheden niet geleerd worden, alvorens

zij onze taal eenigzins magtig zijn. - Echter ware

het te wenschen dat kundige mannen, welke in het

vak van letteren gezag bekleeden, het voorbeeld

gaven ter invoering van zoo vele verouderde woor

den, welke verdienen zouden weder in gebruik te

komen (*). Immers zie ik, ten opzigte der werk

T- r

(*) Bijv. : kerstenen, voor doopen, tot een kristen maken,

wordt in de provincie West-Vlaanderen, vooral in de stad

Brugge, nog algemeen gebezigd, en is dus, sedert den dood

van Kiliaen, niet uit het gebruik geraakt.
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woorden, geene zwarigheid om zoo wel, bijv. :

slagen en standen als slaan en staan te schrijven.

Door het invoeren van dergelijke en andere verou

derde woorden, zoude de taal meer regelmatigheid

verkrijgen, terwijl de dichters er bij zouden winnen,

naardien hun de vrijheid van verkorting, (bijv. : de

weglating der medeklinkers G en ND , en alzoo te

schrijven gaen en staen, of naar het tegenwoordig

gebruik gaan en staan) (*) altijd is overgelaten.

Ik heb met het schrijven dezer weinige woorden,

waarin ik hoegenaamd geene verdienste stel, geen

ander doel dan om onze schoone moedertaal, zoo

veel mogelijk op eene bevattelijke en gemakkelijke

wijze, den onkundigen mede te deelen, en alzoo hare

uitbreiding te helpen bevorderen. Uit dit oogpunt

beschouwd, zal mij elke bescheidene aanmerking,

gegrond op de ondervinding, welkom zijn ; ten

einde daarvan, bij nadere gelegenheden te kunnen

gebruik maken.

(*) En zoo ook ten aanzien van het participium gestampen -

immers, geslagen is nog algemeen in gebruik.
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LIJST

VAN ONGELIJKVLOEIJENDE - WERKWOORDEAy.

EERSTE SOORT,

Onbep, wijs. Onv. verl. tijd. Verled deelw.

Aantijgen. b. w.

Bedrijven. b. w.

Belijden. b. w.

Bedrijten. b. w.

Begrijpen. b. w.

Bekijken. btw.

Bezwijken. o, w.

Bijten. , , b. w.

Blijken. O. WV,

Blijven. O, WW,

Drijven. , o, w.

Gelijken. Go. w.

Glijden. o, w.

Grijnen. o. w.

Grijpen. b. w.

Hijgen. O, WW'.

Hijschen. b. w.

Kijken, O. W”.

Kijven. O, 14/',

Knijpen. b. vv.

Krijgen (voor

grijpen). b. w.

Krijten. O, WW,

Kwijten (zich).

vv. w.

Lijden. b. w.

Lijken. 'o, WP,

Mijden. b. w.

ti Ik teeg aan,

Ik bedreef,

Ik beleed,

Ik bedreet,

"Ik begreep,

Ik bekeek,

Ik bezweek,

- Ik beet 9

Het bleek,

'Ik bleef,

" Ik dreef,

Ik geleek,

Ik gleed,

Ik green,

Ik greep,

Ik heeg (hijg

€ ) ,

Ik heesch ,

Ik keek,

Ik keef,

Ik kncep,

Ik kreeg,

Ik kreet,

Ik kweet (mij),

Ik leed,

Ik leek,

Ik meed,

aangelegen.
bedreven.

beleden.

bedreten.

begrepen.
bekeken. t

bezweken. -

gebeten.

gebleken.

gebleven.

gedreven.

geleken.

gegleden.

gegrenen.

gegrepen.

gehegen (ge

hijgd).

geheschen.

gekeken.

gekeven.

geknepen.

gekregen.

gekreten.

gekweten.

geleden.

geleken.

gemeden.

Nijgen. O. W. genegen.Ik neeg,
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Onbep, wijs.

Nijpen. b. w.

Ontbijten. b. w.

Overlijden, o.. w.

Pijpen. O. W.

Prijzen. b.vv.

Rijden. O. WV,

Rijgen. b. w.

Rijten. b. w.

Rijven. b. w.

Rijzen. O, WW,

Schijnen. o, w.

Schijten. b. w.

Schrijden. o.. w.

Schrijven. b. w.

Slijpen. b. vv.

Slijten. b. w.

Smijten. b. w.

Snijden. b. w.

Spijten. O. W.

Splijten. b. w.

Stijgen. O. W”.

Strijden. b. w.

Strijken. b. w.

Verdwijnen. o. w.

Wijken. o. w.

Wijzen. b. w.

Wrijven. b. w.

Zijgen. b. w.

Zwijgen. o, w.

onbep. wijs.

Onv. verl. tijd. Verled deelw.

Ik neep,

Ik ontbeet,

# overleed,

eep,

Ik# 9

Ik reed,

Ik reeg,

Ik reet,

Ik reef,

Ik rees,

Ik scheen,

Ik scheet,

Ik schreed,

Ik schreef,

Ik sleep,

Ik sleet,

Ik smeet,

Ik sneed,

Het speet mij,

Ik spleet,

Ik steeg,

Ik streed,

Ik streek,

Ik verdween,

Ik week,

Ik wees,

Ik wreef,

Ik zeeg,

Ik zweeg,

TwEEDE sooRT.

Onv. verl. tijd.

Ik bezon,

Ik bond,

Ik dong,

Bezinnen.

Binden.

Dingen.

b. w.

b. w.

b. w.

genepen.

ontbeten.

overleden.

gepepen.

geprezen.

gereden.

geregen.

gereten.

gereven.

gerezen.

geschenen.

gescheten.

geschreden,

geschreven,

geslepen.

gesleten.

gesmeten.

gesneden.

gespeten

gespleten.

gestegen.

gestreden.

gestreken.

verdwenen.

geweken.

gewezen.

gewreven.

gezegen.

gezwegen.

Verled. deelw.

bezonnen.

gebonden.

gedongen.
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Onbep, wijs.

Dringen. b. w.

Drinken. b. w.

, Dwingen. b. w.

Glimmen. o.. w.

Klimmen. b. w.

Klinken. b. w.

Krimpen. o. w.

Spinnen. b. w.

Springen. b. w.

Stinken. o, w.

Verzinnen. b. w.

Verzwinden. b. w.

Vinden. b. w.

Winden. . b. w.

Winnen. b. w.

Wringen. b. w.

Zingen. b. w.

Zinken. . o. w.

Bergen. b. w.

Bersten. O, WW,

Delven. b. w.

Gelden. O. WV.

Melken. b. w.

Schelden. b. w.

Schenden. b. vv.

Schenken. b. w.

Smelten. b. w.

Treffen. b. w.

Trekken. b. w.

Vechten. b. w.

Vergelden. b. w.

Verzwelgen. b. w.

Zenden. b w.

Zwellen. o. w.

Scheren. b. w.

Onv. verl. tijd.

Ik drong,

Ik dronk,

Ik dwong,

Ik glom,

Ik klom,

Ik klonk,

Ik kromp,

Ik spon,

Ik sprong,

Ik stonk,

Ik verzon,

Ik verzwond,

Ik vond,

Ik wond,

Ik won,

Ik wrong,

Ik zong,

Ik zonk,

Ik borg,

Ik borst,

Ik dolf,

Ik gold,

Ik molk,

Ik schold,

Ik schond,

Ik schonk,

Ik smolt,

Ik trof,

Ik trok,

Ik vocht ,

Ik vergold,

Ik verzwolg,

Ik zond ,

Ik zwol,

Ik schoor,

Verled. deelw.

gedrongen.

gedronken.

gedwongen.

geglommen.

geklommen.

geklonken.

gekrompen.

gesponnen.

gesprongen.

gestonken.

verzonnen.

verzwonden.

gevonden.

gewonden.

gewonnen.

gewrongen.

gezongen.

gezonken.

geborgen,

geborsten.

gedolven.

gegolden.

gemolken.

gescholden.

geschonden.

geschonken.

gesmolten.

getroffen.

getrokken.

gevochten.

vergolden.

verzwolgen.

gezonden.

gezwollen.

geschoren.

Wegen. b. W. gewogen.Ik woog,
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Onbep, wijs.

Bedriegen. b. w.

Bieden. b. vv.

Gieten. ' b. vv.

Genieten. b. iv.

Kiezen. b. w.

Liegen. O. WV,

Rieken. b. w.

Schieten. b. w.

Verliezen. b. w.

Vlieden. O, WV,

Vliegen. o. w.

Vlieten. O. WV,

Vriezen. O, WW,

Zieden. b. eno. w.

Spugen. b. w.

Buigen. b. eno. w.

Druipen. , o.. w.

Duiken. b. w.

Fluiten. b. w.

Kruijen. b. w.

Kruipen. o.. w.

Luiken. b. w.

Pluizen, b. w.

Ruiken. b. eno. w.

Schuilen. o. w.

Schuiven. b. tv.

Sluiken. b. w.

Sluipen. o. w.

Sluiten. b. w.

Snuiven. b. w.

Snuiten. b. w.

Spruiten. o. w.

Spuiten. b. w.

Stuiven. o.. w.

Zuigen. b. w.

Zuipen. b. w.

Onv. verl. tijd. Verled, deelw.

Ik bedroog,

Ik bood , .

Ik goot,

Ik genoot,

Ik koos,

Ik loog,

Ik rook,

Ik schoot,

Ik verloor ,

Ik vlood,

Ik vloog,

Ik vloot,

Het vroor,

Het zood,

Ik spoog,

Ik boog,

Ik droop,

Ik dook,

Ik floot,

Ik krooi,

Ik kroop,

Ik look,

Ik ploos,

Ik rook,

Ik school,

Ik schoof,

Ik slook,

Ik sloop,

Ik sloot,

Ik snoof,

Ik snoot,

Ik sproot,

Ik spoot,

Ik stoof,

Ik zoog,

Ik zoop,

bedrogen.

geboden.

gegoten.

genoten. '

gekozen.

gelogen.

geroken.

geschoten.

verloren.

gevloden.

gevlogen.

gevloten.

gevroren.

gezoden.

gespogen.

gebogen.

gedropen

gedoken. ..

gefloten.

gekrooijen

gekropen.

#
geplozen-,

geroken.

gescholen.

geschoven.

gesloken.

geslopen.

gesloten.

gesnoven.

gesnoten.

gesproten. ,,

gespoten.

gestoven.

gezogen.

gezopen."
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Onbep. wijs,

Eten. b. w.

Geven. b. w.

Genezen. b. w.

Meten. b. w.

Treden. O, WV,

Vergeten. b. w.

Vreten. b. w.

Komen. O. We

Zien. b. en o.. w.

Blazen. b. w.

Hangen. b. w.

Houden. b. w.

Houwen. b. w.

Laten. b. w.

Raden. b. w.

Roepen. b. w.

Slapen. O• W.

Stooten. b. w.

Vallen. O. W.

Wasschen. b. w.

Wassen. o.. w.

Weten, b. w.

Dragen. b. w.

Graven. b. w.

Gaan. O, We

Staan. O, W.

Varen. O, WW,

Onbep. wijs.

Bevelen. b. w.

Breken. b. w.

DERDE SOORT,

Onv. verl. tijd

Ik at,

Ik gaf,

Ik genas,

Ik mat,

Ik trad,

Ik vergat,

Ik vrat,

Ik kwam,

Ik zag,

Ik blies,

Ik hing,

Ik hield,

Ik hieuw ,

Ik liet,

Ik ried,

. Ik riep,

Ik sliep,

Ik stiet,

Ik viel ,

Ik wiesch,

Ik wies ,

Ik wist ,

Ik droeg,

Ik groef,

Ik ging,

Ik stond,

Ik voer,

VIERIOR SOORT,

Onv, verl. tijd.

Ik beval ,

Ik brak,

. Verled. deelw.

gegeten.

gegeven.

genezen.

gemeten.

getreden.

vergeten.

gevreten.

gekomen.

gezien.

geblazen.

gehangen.

gehouden.

gehouwen.

gelaten.

geraden.

geroepen.

geslapen.

gestooten.

gevallen.

gewasschen.

gewassen.

geweten.

gedragen.

gegraven.

gegaan.

gestaan.

gevaren.

Verled. deelw.

bevolen.

gebroken.

Nemen, b. w.
genomen.Ik nam ,
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Onbep, wijs. Onv. verl. tijd. Verled. deelw.

Spreken. b. w. Ik sprak, gesproken.

Steken. b. w. Ik stak, gestoken.

Steelen. b. w. Ik stal, gestolen.

Bidden. b. w. Ik bad, gebeden.

Zitten. . o. w. Ik zat, gezeten.

Liggen. o. w. Ik lag, gelegen.

Bederven. b. w. Ik bedierf, bedorven.

Helpen. b. w. Ik hielp, geholpen.

Sterven. o w. Ik stierf, gestorven.

Verwerven. b. w. Ik verwierf, VerWOrVen,

Werpen. b. w. Ik wierp, geworpen.

Zweren. b. w. Ik zwoer, gezworen.

Jagen. b. w. Ik joeg, gejaagd.

Slaan. b. w. Ik sloeg, geslagen.

Vragen. b. w. Ik vroeg, gevraagd.

- (vraagde).

Waaijen. ' o.. w. Het woei, gewaaid.

Brengen. b. w. Ik bragt, gebragt.

Denken. b. w. Ik dacht, gedacht.

Plegen (gewoon. Ik plagt, ( niet in ge

zijn). o. w. bruik).

Doen. 3 b. w. Ik deed, gedaan.

Koopen. b. w. Ik kocht, gekocht.

Zoeken. b. w. Ik zocht, gezocht.

Mogen. o. w. Ik mogt, gemogt.

Kunnen. o, w. Ik konde, gekonnen.
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